
個人資料收集聲明 

Personal Information Collection Statement 
 
備註： 
1. 申請人所填資料，只用作處理申請學位之用。  
2. 根據《個人資料(私隱)條例》第 18 及 22 條，填報這份表格的人士有權查閱和更正所提供的個

人資料，包括索取表格內有關的個人資料部份副本。  
3. 收集個人資料聲明：申請人所提供的資料，只用作處理插班生入學申請之用。所有提交的文件概

不退還。  
4. 請務必攜帶上述各文件的正本以供核實。如未能提供香港身份證及最近兩年的成績表正本，可能

會影響申請進度。  
5. 申請人提供的資料必須全屬正確無訛，倘若有虛報資料，則申請作廢。  
6. 申請取錄與否，校方保留最終決定權。  
 
Remarks:  
1. Information supplied in the application form is only used for application purpose.  
2. You have a right to request access to and correction of your personal data as provide for sections 18 

and 22. Your right of access includes the right to obtain a copy of your personal data provided in this 
form.  

3. Personal data collection statement: The information provided by the applicant will only be used for 
processing the application for transfer student admission. All submitted documents will not be 
returned.  

4. Please ensure that you bring the original copies of the aforementioned documents for verification. 
Failure to provide the Hong Kong Identity Card and original copies of the academic transcripts from the 
last two years may affect the progress of your application.  

5. All the information provided by the applicant must be correct and true. If any false information is found, 
this application will be invalidated.  

6. Whether the student is admitted or not, the school reserves the right to make the final decision. 


